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  v


  sérii


  žena je prostě zázrak:


  


  oprincezně, která se zachránila sama (#1)


  očarodějnici, která se nenechala upálit (#2)


  
    
  


  


  dívce vplamenech.


  díky, že jsi mi byla inspirací,


  abych svět postupně uvrhla do plamenů.


  možná máš


  šaty zohnivých jazyků,


  ale mně takové plameny


  kolují


  vžilách.


  
    
  


  


  &


  všem


  princeznám,


  


  všem


  vévodkyním,


  


  všem


  královnám.


  


  už


  tolikrát


  


  jste se zachránily


  samy


  


  & já


  vás pozoruju


  


  vněmém úžasu.


  
    
  


  


  upozornění


  


  tato kniha


  obsahuje


  citlivý obsah vztahující se


  knásledujícím tématům:


  


  zneužívání dětí


  intimní násilí mezi partnery,


  sexuální napadení,


  poruchy příjmu potravy,


  trauma,


  smrt,


  vražda,


  násilí,


  oheň,


  menstruace,


  transfobie


  & další.


  


  pamatujte


  na sebepéči


  před, během & po


  čtení této knihy.


  
    
  


  


  varování č. 1


  


  tohle není


  pohádka příběh očarodějnicích.


  


  nejsou žádné


  čarodějnice.


  


  není žádný


  hon na čarodějnice.


  


  nejsou žádní


  zápaldenci.


  


  není žádný


  plamenný převrat.


  


  tohle je jednoduše


  příběh,


  


  vněmž ženy


  bojují proti


  


  muži vytvořenému


  uspořádání,


  


  které už


  dávno


  


  není vítané.


  
    
  


  


  varování č. 2


  


  nepřijde žádné


  slitování.


  
    
  


  


  „vypiš se ze svých strachů.“


  


  tak mi to


  říkávali.


  


  & tak jsem znovu


  vzala do ruky pero


  


  & obtahovala


  všechny ty


  


  otevřenézhojenéotevřené


  rány,


  


  dokud mě ta inkoustová mapa


  nedovedla


  


  přímo ktěm,


  jimiž to celé začalo.


  


  tehdy jsem se


  zhluboka nadechla


  


  & vyčarovala


  svou vlastní


  


  bouři.


  
    
  


  


  prosím tě,


  prozradíš mi


  jedno?


  


  nepřála sis


  někdy,


  


  abys mohla


  tancovat


  


  vpopelu


  všech těch lidí,


  


  kteří kdy pochybovali,


  jestli za něco stojíš,


  


  & vysmívali


  se tvým slovům?


  


  (pššt,


  neboj,


  nikomu to nepovím.)


  
    
  


  


  věštba první


  


  nepřežiju tuhle zimu. ti mládenci


  scelými hrstmi zápalek


  


  bušíbušíbuší na dveře


  mojí chaloupky. čarodějnice


  


  sice mohou uhořet, ale zápaldenci


  mi nedokáží vzít to, jak rty mé milenky


  


  nabydou tvaru srdce, když šeptá


  mé jméno do tmy. zápaldenci


  


  nedokáží zničit příběhy, které předávají


  matky svým dcerám & které budou splývat


  


  zrozlícených rtů mých nástupkyň


  po celá další staletí. zápaldenci


  


  neunesou hněv


  ukřivděné ženy, hněv artemidy, bohyně


  


  lovu (na ty, kteří pronásledují ženy,


  jako jsem já, shněvem vočích). já možná


  


  zápaldence nepřežiju, ale můj


  oheň je přežije všechny.


  
    
  


  
    
  

OEBPS/Images/oc.jpg
amanda tevetace

EUROMEDIA GROUP





OEBPS/Images/cover.jpeg
amanda tevelace





OEBPS/Fonts/Linux-Libertine-O-Italic.otf


OEBPS/Fonts/Linux-Libertine-O-Bold.otf


OEBPS/Fonts/Linux-Libertine-O.otf


